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BOSH MUHARRIR: 
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TAHRIR HAY’ATI: 
 

07.00.00- TARIX FANLARI: 

Yuldashev Anvar Ergashevich – tarix fanlari doktori, 
siyosiy fanlar nomzodi, professor, O‘zbekiston 
Respublikasi Prezidenti huzuridagi Davlat 
boshqaruvi akademiyasi;  

Mavlanov Uktam Maxmasabirovich – tarix fanlari 
doktori, professor, O‘zbekiston Respublikasi 
Prezidenti huzuridagi Davlat boshqaruvi 
akademiyasi; 

Xazratkulov Abror – tarix fanlari doktori, dotsent, 
O‘zbekiston davlat jahon tillari universiteti. 

Tursunov Ravshan Normuratovich – tarix fanlari 
doktori, O‘zbekiston Milliy Universiteti; 
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fanlari doktori, O‘zbekiston Milliy Universiteti; 

Gabrielyan Sofya Ivanovna – tarix fanlari doktori, 
dotsent, O‘zbekiston Milliy Universiteti. 

Saidov Sarvar Atabullo o‘g‘li – katta ilmiy xodim, 
Imom Termiziy xalqaro ilmiy-tadqiqot markazi, 
ilmiy tadqiqotlar bo‘limi. 

 

08.00.00- IQTISODIYOT FANLARI: 

Karlibayeva Raya Xojabayevna – iqtisodiyot fanlari 
doktori, professor, Toshkent davlat iqtisodiyot 
universiteti; 

Nasirxodjayeva Dilafruz Sabitxanovna – iqtisodiyot 
fanlari doktori, professor, Toshkent davlat 
iqtisodiyot universiteti; 

Ostonokulov Azamat Abdukarimovich – iqtisodiyot 
fanlari doktori, professor, Toshkent moliya instituti; 

Arabov Nurali Uralovich – iqtisodiyot fanlari doktori, 
professor, Samarqand davlat universiteti; 

Xudoyqulov Sadirdin Karimovich – iqtisodiyot 
fanlari doktori, dotsent, Toshkent davlat iqtisodiyot 
universiteti; 

Azizov Sherzod O‘ktamovich – iqtisodiyot fanlari 
doktori, dotsent, O‘zbekiston Respublikasi Bojxona 
instituti; 

Xojayev Azizxon Saidaloxonovich – iqtisodiyot 
fanlari doktori, dotsent, Farg‘ona politexnika 
instituti 

Xolov Aktam Xatamovich – iqtisodiyot fanlari 
bo‘yicha falsafa doktori (PhD), dotsent, O‘zbekiston 
Respublikasi Prezidenti huzuridagi Davlat 
boshqaruvi akademiyasi; 

Shadiyeva Dildora Xamidovna – iqtisodiyot fanlari 
bo‘yicha falsafa doktori (PhD), dotsent v.b, Toshkent 
moliya instituti; 

Shakarov Qulmat Ashirovich – iqtisodiyot fanlari 

nomzodi, dotsent, Toshkent axborot texnologiyalari 
universiteti 

 

09.00.00- FALSAFA FANLARI: 

Hakimov Nazar Hakimovich – falsafa fanlari doktori, 

professor, Toshkent davlat iqtisodiyot universiteti; 

Yaxshilikov Jo‘raboy – falsafa fanlari doktori, 

professor, Samarqand davlat universiteti; 

G‘aybullayev Otabek Muhammadiyevich – falsafa 

fanlari doktori, professor, Samarqand davlat chet 

tillar instituti; 

Saidova Kamola Uskanbayevna – falsafa fanlari 

doktori, “Tashkent International University of 

Education” xalqaro universiteti; 

Hoshimxonov Mo‘min – falsafa fanlari doktori, 

dotsent, Jizzax pedagogika instituti; 

O‘roqova Oysuluv Jamoliddinovna – falsafa fanlari 

doktori, dotsent, Andijon davlat tibbiyot instituti, 

Ijtimoiy-gumanitar fanlar kafedrasi mudiri; 

Nosirxodjayeva Gulnora Abdukaxxarovna – falsafa 

fanlari nomzodi, dotsent, Toshkent davlat yuridik 

universiteti; 
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doktori, dotsent, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Hasanov Shavkat Ahadovich  – filologiya fanlari 
doktori, professor, Samarqand davlat universiteti; 

Baxronova Dilrabo Keldiyorovna –  filologiya fanlari 
doktori, professor, O‘zbekiston davlat jahon tillari 
universiteti; 

Mirsanov G‘aybullo Qulmurodovich – filologiya 
fanlari doktori, professor, Samarqand davlat chet 
tillar instituti;
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Salaxutdinova Musharraf Isamutdinovna – filologiya 
fanlari nomzodi, dotsent, Samarqand davlat 
universiteti; 

Kuchkarov Raxman Urmanovich – filologiya fanlari 
nomzodi, dotsent v/b, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Yunusov Mansur Abdullayevich – filologiya fanlari 
nomzodi, O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti 
huzuridagi Davlat boshqaruvi akademiyasi; 

Saidov Ulugbek Aripovich – filologiya fanlari 
nomzodi, dotsent, O‘zbekiston Respublikasi 
Prezidenti huzuridagi Davlat boshqaruvi 
akademiyasi. 

 

12.00.00- YURIDIK FANLAR: 

Axmedshayeva Mavlyuda Axatovna – yuridik fanlar 
doktori, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Muxitdinova Firyuza Abdurashidovna – yuridik 
fanlar doktori, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Esanova Zamira Normurotovna – yuridik fanlar 
doktori, professor, O‘zbekiston Respublikasida 
xizmat ko‘rsatgan yurist, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Hamroqulov Bahodir Mamasharifovich – yuridik 
fanlar doktori, professor v.b., Jahon iqtisodiyoti va 
diplomatiya universiteti; 

Zulfiqorov Sherzod Xurramovich – yuridik fanlar 
doktori, professor, O‘zbekiston Respublikasi Jamoat 
xavfsizligi universiteti; 

Xayitov Xushvaqt Saparbayevich – yuridik fanlar 
doktori, professor, O‘zbekiston Respublikasi 
Prezidenti huzuridagi Davlat boshqaruvi 
akademiyasi; 

Asadov Shavkat G‘aybullayevich – yuridik fanlar 
doktori, dotsent, O‘zbekiston Respublikasi 
Prezidenti huzuridagi Davlat boshqaruvi 
akademiyasi; 

Ergashev Ikrom Abdurasulovich – yuridik fanlari 
doktori, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Utemuratov Maxmut Ajimuratovich – yuridik fanlar 
nomzodi, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Saydullayev Shaxzod Alixanovich – yuridik fanlar 
nomzodi, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Hakimov Komil Baxtiyarovich – yuridik fanlar 
doktori, dotsent, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Yusupov Sardorbek Baxodirovich – yuridik fanlar 
doktori, dotsent, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Amirov Zafar Aktamovich – yuridik fanlar doktori 
(PhD), O‘zbekiston Respublikasi Sudyalar oliy 
kengashi huzuridagi Sudyalar oliy maktabi; 

Jo‘rayev Sherzod Yuldashevich – yuridik fanlar 
nomzodi, dotsent, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Babadjanov Atabek Davronbekovich – yuridik fanlar 
nomzodi, dotsent, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Normatov Bekzod Akrom o‘g‘li — yuridik fanlar 
bo‘yicha falsafa doktori, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Rahmatov Elyor Jumaboyevich — yuridik fanlar 
nomzodi, Toshkent davlat yuridik universiteti; 

 

13.00.00- PEDAGOGIKA FANLARI: 

Xashimova Dildarxon Urinboyevna – pedagogika 
fanlari doktori, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Ibragimova Gulnora Xavazmatovna – pedagogika 
fanlari doktori, professor, Toshkent davlat 
iqtisodiyot universiteti; 

Zakirova Feruza Maxmudovna – pedagogika fanlari 
doktori, Toshkent axborot texnologiyalari 
universiteti huzuridagi pedagogik kadrlarni qayta 
tayyorlash va ularning malakasini oshirish tarmoq 
markazi; 

Kayumova Nasiba Ashurovna – pedagogika fanlari 
doktori, professor, Qarshi davlat universiteti; 

Taylanova Shoxida Zayniyevna – pedagogika fanlari 
doktori, dotsent; 

Jumaniyozova Muhayyo Tojiyevna – pedagogika 
fanlari doktori, dotsent, O‘zbekiston davlat jahon 
tillari universiteti; 

Ibraximov Sanjar Urunbayevich – pedagogika fanlari 
doktori, Iqtisodiyot va pedagogika universiteti; 

Javliyeva Shaxnoza Baxodirovna – pedagogika 
fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD), Samarqand 
davlat universiteti; 

Bobomurotova Latofat Elmurodovna — pedagogika 
fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD), 
Samarqanddavlatuniversiteti. 

 

19.00.00- PSIXOLOGIYA FANLARI: 

Karimova Vasila Mamanosirovna – psixologiya 
fanlari doktori, professor, Nizomiy nomidagi 
Toshkent davlat pedagogika universiteti; 

Hayitov Oybek Eshboyevich – Jismoniy tarbiya va 
sport bo‘yicha mutaxassislarni qayta tayyorlash va 
malakasini oshirish instituti, psixologiya fanlari 
doktori, professor 

Umarova Navbahor Shokirovna– psixologiya fanlari 
doktori, dotsent, Nizomiy nomidagi Toshkent davlat 
pedagogika universiteti, Amaliy psixologiyasi 
kafedrasi mudiri;
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Atabayeva Nargis Batirovna – psixologiya fanlari 
doktori, dotsent, Nizomiy nomidagi Toshkent davlat 
pedagogika universiteti; 

Shamshetova Anjim Karamaddinovna – psixologiya 
fanlari doktori, dotsent, O‘zbekiston davlat jahon 
tillari universiteti; 

Qodirov Obid Safarovich – psixologiya fanlari doktori 
(PhD), Samarkand viloyat IIB Tibbiyot bo‘limi 
psixologik xizmat boshlig‘i. 

 

22.00.00- SOTSIOLOGIYA FANLARI: 

Latipova Nodira Muxtarjanovna – sotsiologiya 
fanlari doktori, professor, O‘zbekiston milliy 
universiteti kafedra mudiri; 

Seitov Azamat Po‘latovich – sotsiologiya fanlari 
doktori, professor, O‘zbekiston milliy universiteti; 

Sodiqova Shohida Marxaboyevna – sotsiologiya 
fanlari doktori, professor, O‘zbekiston xalqaro islom 
akademiyasi. 

 

23.00.00- SIYOSIY FANLAR 

Nazarov Nasriddin Ataqulovich –siyosiy fanlar 
doktori, falsafa fanlari doktori, professor, Toshkent 
arxitektura qurilish instituti; 

Bo‘tayev Usmonjon Xayrullayevich –siyosiy fanlar 
doktori, dotsent, O‘zbekiston milliy universiteti 
kafedra mudiri. 

 

ОАK Ro‘yxati 

Mazkur jurnal Vazirlar Mahkamasi huzuridagi Oliy attestatsiya komissiyasi Rayosatining 2022-yil  
30-noyabrdagi 327/5-son qarori bilan tarix, iqtisodiyot, falsafa, filologiya, yuridik va pedagogika fanlari 
bo‘yicha ilmiy darajalar yuzasidan dissertatsiyalar asosiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy 
nashrlar ro‘yxatiga kiritilgan. 

 

“Ijtimoiy-gumanitar fanlarning dolzarb 

muammolari” elektron jurnali 2020-yil  

6-avgust kuni 1368-sonli guvohnoma bilan 

davlat ro‘yxatiga olingan. 

Muassis: “SCIENCEPROBLEMS TEAM” 

mas’uliyati cheklangan jamiyati 

 

Tahririyat manzili: 

100070. Toshkent shahri, Yakkasaroy 

tumani, Kichik Beshyog‘och ko‘chasi, 

70/10-uy. Elektron manzil: 

scienceproblems.uz@gmail.com 

Bog‘lanish uchun telefon: 

(99) 602-09-84 (telegram). 

mailto:scienceproblems.uz@gmail.com
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OʻZBEK TILIDA SOʻZLASHUVCHILARGA ITALYAN TILINI OʻRGATISHDAGI 
MUAMMOLAR VA ULARNING YECHIMLARI 

Najmidinova Nafisa Ulja qizi 
Samarqand davlat chet tillar instituti, oʻqituvchi 

Annotatsiya. Oliy taʼlim muassasalarida italyan tilini chet tili sifatida oʻrganishda oʻzbek-zabon talabalar koʻp 
uchraydigan muammolar va ularning yechimlari oʻrganib chiqilgan ushbu maqolada, italyan tilining grammatik va 
fonetik xususiyatlari oʼzbek tiliga nisbatan tahlil qilingan. Shuningdek, maqolada bu muammolarni bartaraf etish 
yoʻllari, ularni tushunish, yoki oʻz ona tiliga moslashtirish kabi yechimlar keltirilgan. 

Kalit soʻzlar: italyan tili, oʻzbek tili, til oʻrganishdagi qiyinchiliklar, fonetik va morfologik muammolar, 

madaniyatlararo tafovut, lotin tili, lingvomadaniy jihat. 

DOI: https://doi.org/10.47390/SPR1342V5SI1Y2025N53  

Chet tilini oʻrganish hozirgi kunda eng dolzarb masalalardan biri hisoblanadi. Shuning 

uchun hozirgi vaqtda tahsil olayotgan yoshlarga chet tillarni oʻrganish uchun juda koʻp 

yangiliklar hamda imkoniyatlar yaratilmoqda. Ammo shunday keng shart-sharoitlarga 

qaramasdan, har bir til oʻrganuvchi yangi bir chet tilini oʻzlashtirish jarayonida bir qator 

qiyinchiliklarga uchraydi. Shu sabab ham, chet tilini mukammal oʻzlashtirish oʻrganuvchi 

tomonidan nafaqat uzluksiz va koʻp vaqt sarf qilishni, shuningdek shu tilning strukturasi, oʻz 

ona tilidan farqli jihatlari, yoki maʼlum bir mavjud boʻlmagan qoida va tuzilmalarni tushunishni 

talab etadi.  

Shu sababli ushbu maqolada oʻzbek tili ona tili hisoblangan soʻzlashuvchilarning italyan 

tilini oʻrganish jarayonida yuzaga keladigan maʼlum qiyinchiliklar, hamda ularni tushunish, 

yoki oʻz ona tiliga moslashtirish kabi yechimlar keltirilgan.  

Men italyan tilini oʻrgatish mobaynida “italyan tilini oʻrganish juda oson ekan, shu 

sababli bu tilni oʻrganishga qaror qildim” kabi soʻzlarni koʻp marotaba eshitganman. Ammo 

https://doi.org/10.47390/SPR1342V5SI1Y2025N53
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aslida bunday emas. Sababi italyan tili qadimiy lotin tilidan kelib chiqqan, u esa juda qadimiy 

va boy madaniyat vakillarining ona tili hisoblangan. Hozirgi kunga kelib oʻlik til hisoblansa-da, 

lotin tilining avlodi va hozirgi zamonaviy koʻrinishi – bu italyan tili desak ham boʻladi. Bundan 

kelib chiqadiki, italyan tili leksik boylikka ega, turli xil ifoda va stilistik vositalarni hamda 

murakkab grammatik tuzilmalarni oʻz ichiga olgan tildir. Ammo oʻzbek tili ham oʻziga xos 

fonetik, morfologik hamda sintaktik qurilishga ega boy tildir. Demak, bu ikki tilni oʻrganishda 

yuzaga keladigan muammolar qaysilar va ularning yechimini qanday topish mumkin? 

Birinchi navbatda yuzaga keladigan tafovut bu – ikki tilning boshqa-boshqa til oilasiga 

mansubligidir. Oʻzbek tili dunyo tillari orasida eng qadimgi tillardan biri boʻlib, u turkiy tillar 

oilasiga mansubdir. U oʻzbek xalqining milliy adabiy tili, bir-biridan fonetik, morfologik va 

leksik xususiyatlari bilan farqlanib turadigan qarluq-chigil-uygʻur, qipchoq va oʻgʻuz lahjalari 

hamda koʻplab katta-kichik shevalardan iborat [3; 13-14 b.]. 

Italyan tili esa roman tillar oilasiga mansub, yaʼni u boshqa roman tillari (portugal, ispan, 

katalan, fransuz, rumin) kabi lotin tilidan kelib chiqqan. Ammo italyan tili oʻsha davr 

yozuvchilari tomonidan ishlatilgan klassik lotin tilidan shakllanmagan, aksincha “latino 

volgare” (xalq lotin tili) deb nomlangan soʻzlashuv tilidan paydo boʻlgan. Latino volgare — bu 

Rim imperiyasining turli xalqlari gapiradigan lotin tilining variantlari toʻplamidir. Uning adabiy 

lotin tilidan asosiy farqi mahalliy lingvistik substratlarning katta taʼsiri va yozuv bilan bogʻliq 

strukturaning etishmasligi [1; 39-40 b.]. 

1. Grammatik nuqtai nazardan, yuzaga keladigan muammo bu – artikllarning shakli 

va qoʻllanilishi bilan bogʻliq (shuningdek, bunda italyan tilida artiklning mavjudligi, 

oʻzbek tilida esa artikllarning yoʻqligi ham hisoblanadi). Amaliyot shuni 

koʻrsatadiki, koʻpchilik uchun artikl formasining toʻgʻri ishlatilishi hamon hal qilib 

boʻlmas masala hisoblanadi. Agar variant soʻzning undosh yoki unli tovush bilan 

boshlanishiga koʻra tanlanishi qiyinchilik tugʻdirmasa (la donna, lʼamica), har xil 

holatdagi undosh tamoyillarning qarama-qarshiligi bilan variantni tanlash 

koʻpincha mexanik aqliy harakat darajasida qoladi va avtomatik mahorat 

darajasiga yetib bormaydi, ehtimol bu uning tushuntirilmaganligi sabablidir. Bu 

muammo aniq artiklning mujskoy roddagi: birlikda il/lo, koʻplikda i/gli, 

shuningdek, bello, quello sifatlarining aniqlanib kelayotgan otlar oldidan 

qoʻllanilishi bilan bogʻliq [2; 197-199]. 

Chunki italyan tilida artikllar turli shakllarga ega boʻlib, ularning maʼlum shaklini 

ishlatish yoki ishlatmaslikni aniq bir qoidalarga hamda maʼnoning oʻzgarishiga olib keladi. 

Misol uchun, italyan tilidagi “Nella stanza cʼera una signorina Marinelli” jumlasini tahlil qilaylik:  

Nella stanza cʼera una signorina Marinelli – Xonada qandaydir Marinelli xonim bor 

edi. 

Bu yerda italyan tilidagi “una” — noaniq artiklning ishlatilishi, gapirayotgan inson 

uchun xonada unga nomaʼlum boʻlgan Marinelli ismli ayol kishining borligini anglatyapti. 

Oʻzbek tilida esa, artikl mavjud boʻlmaganligi sababli, bu tilda uning ekvivalentini ishlatish 

orqali, yaʼni noaniq artikl oʻzbek tilida soʻroq olmoshi yordamida ifodalaymiz. Demak, artikl 

mavzusini oʻrganayotgan vaqtda, biz oʻzbek tilida soʻzlashuvchilarga dastlab artiklning italyan 

tilida qanday funksiyani bajarishi, uning gapdagi maʼno anglatish vazifasini tushuntirishimiz 

hamda, oʻzbek tilida uning ekvivalenti sifatida qanday gap boʻlaklarini ishlatishimiz mumkinligi 

tushuntirishimiz lozim. 
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2. Keyingi koʻp uchraydigan qiyinchiliklarda biri – bu predloglarning qoʻllanilishi. 

Aynan predloglarning qoʻllanilishi har doim ham qatʼiy belgilangan qoidalarga 

koʻra ishlatilmaydi. Koʻp hollarda maʼlum bir predlogning ishlatilishi gapdagi 

maʼlum bir soʻzga bogʻliq boʻladi. Bu esa oʻrganuvchida eslab qolish qobiliyatini 

mustahkamlashni talab etadi. Biz bilamizki italyan tilida kelishiklar mavjud emas, 

shuning uchun ular gap boʻlaklarini predloglar yordamida bogʻlashadi. Oʻzbek tilida 

esa predloglar emas kelishik qoʻshimchalari qoʻllaniladi. Odatda oʻzbek tilidagi 

kelishik qoʻshimchalariga maʼlum predloglar toʻgʻri keladi. Masalan: 

Joʻnalish kelishigi “-ga” italyan tilidagi “a” predlogi:  

uyga keladi – viene a casa 

Oʻrin-payt kelishigi “-da” italyan tilidagi “a” predlogi:  

uyda qoladi – rimane a casa 

Chiqish kelishigi “-dan” italyan tilidagi “da” predlogi:   

uydan chiqadi – esce da casa 

Bu koʻpchilik hollarda toʻgʻri keladi, ammo gapdagi baʼzi soʻzlar kelganda aynan oʻsha 

predlogni ishlatish xato boʻladi, misol uchun: 

“Oʻqituvchidan soʻradim” – mos keladigan predlog bu “da” boʻlishi kerak, ammo bu 

holatda oʻqituvchi yaʼni shaxs boʻlganligi uchun “a” predlogini ishlatish toʻgʻri, yaʼni Ho chiesto 

allʼinsegnante. Yoki boshqa bir misolni keltiramiz, yuqorida uyda qoladi gapida biz –da uchun 

italyan tilidagi “a” predlogini qoʻlladik, ammo agar gapimiz “Idorada qoladi” shaklida 

boʻlganida, idora soʻzi boʻlganligi tufayli bunday holatda biz “in” predlogini qoʻllashimiz zarur 

“Rimane in ufficcio”. 

Demak, biz predloglar mavzusini oʻtganimizda, har bir kelishik qoʻshimchasiga maʼlum 

bir bitta predlogni emas, balki unga gapning tuzilishi hamda qoʻllaniladigan maʼlum soʻzlarni 

keltirib bir nechta predloglarning toʻgʻri kelishini aytib oʻtishimiz zarur. Shu orqali biz 

oʻrganuvchilarga umumiy tasavvurni yarata olamiz, hamda keyinchalik ular kontekstdan kelib 

chiqqan holda toʻgʻri predloglarni ishlata oladilar.  

3. Yana bir koʻp uchraydigan qiyinchiliklardan biri bu – feʼl. Feʼl borasida italyan tili 

oʻrganuvchilari oʻzbek tilida uchramaydigan bir qator zamonlarga duch keladi. 

Bunda muhimi feʼllarning nafaqat shakllari, balki ularning ishlatilish mohiyatini 

ham tushunish talab etiladi. Italyan tilida 8 ta aniqlik mayli zamonlari va 2 ta shart 

mayli zamoni mavjud, ammo bu hali hammasi emas. Bundan tashqari italyan tilida 

yana qoʻshimcha subyektivlikning yana 4 ta zamonini oʻrganishga toʻgʻri keladi. 

Zamonlar sonining koʻpligiga qaramasdan, ularning koʻp qismining shakllari juda 

oson va bir xil prinsipga koʻra hosil qilinadi. Gap shundaki, asosiy qiyinchilik italyan 

tilida feʼllarning shakllari emas, balki feʼlning zamon va mayllarining ishlatilishidagi 

qiyinchiliklar hisoblanadi.  

Misol uchun oʻtgan zamonni olaylik. Oʻzbek tilida oʻtgan zamon shakli quyidagicha: 

feʼlning negiziga oʻtgan zamon –di qoʻshimchasi hamda undan keyin shaxs-son affiks 

qoʻshimchasini qoʻshamiz, 

Shaxs Birlik Koʻplik 

I koʻrdim koʻrdik 

II koʻrding koʻrdingiz 

III koʻrdi koʻrdilar 
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Italyan tilida esa, oʻtgan zamon shakli yordamchi feʼl “avere” – “ega boʻlmoq” yoki 

“essere” – “boʻlmoq” ni oʻtgan zamonda tuslab, unga feʼllarning oʻtgan zamon shakli – 

participio passatoni qoʻshish bilan yasaladi. Misol uchun, 

Shaxs Birlik Koʻplik 

I Ho letto Abbiamo letto 

II Hai letto Avete letto 

III Ha letto Hanno letto 

Yuqorida keltirilgan misollardan koʻrinib turibdiki, italyan tilida yordamchi feʼllar 

mavjud, ammo oʻzbek tilida bunday feʼllar mavjud emas. Shu sababli oʻtgan zamonni 

oʻquvchilarga tushuntirishda, dastlab unga yordamchi feʼl haqida tushunchani berish lozim. 

Keyin esa asosiy mavzuni tushuntirishga oʻtish mumkin. 

4. Oʻzbek tilida soʻzlashuvchilarning italyan tilini oʻrganishdagi uchraydigan yana bir 

fonetik muammolardan biri, bu “i” va “e” tovushlarining joyini almashtirib talaffuz 

qilishlarida. Bu holat koʻpincha shahardan tashqarida yashovchi oʻzbeklarning 

shevasi bilan bogʻliqdir, yaʼni ular oʻz shevalarida “i” va “e” unlilarini joylarini 

almashtirib qoʻllash natijasida, italyan tilida ham xuddi shunday muammoga duch 

kelishadi. Misol uchun, Samarqand viloyatining shimoliy-gʻarbiy hududlarida 

yashovchi oʻzbeklarning shevasida soʻzlashuvda “e” harfi oʻrniga koʻp hollarda “i” 

unlisi ishlatiladi, misol uchun: “men” oʻrniga “min”, “mehr” – “mihr”, “seniki” – 

“siniki”. 

Tabiiyki, bu holat chet tilini oʻrganishda ham oʻz taʼsirini koʻrsatadi. Misol uchun, italyan 

tilidagi quyida keltirilgan soʻzlar koʻp holatda yuqorida koʻrsatilgan hudud soʻzlovchilarining 

talaffuzida quyidagicha namoyon boʻladi: 

Merenda – italyan tilida mirinda tarzida, “presente” – “prisenti”, “meglio” – “miglio”, 

“marmellata” – “marmillata”  kabi holatlarda koʻp uchraydi. Bu holatni toʻgʻirlash uchun, 

albatta birinchi navbatda soʻzlovchining adabiy va oʻz shevasidagi farqlarni ajratishni oʻrgatish 

orqali, chet tilidagi yoʻl qoʻyiladigan talaffuzdagi xatolarni toʻgʻrilash mumkin boʻladi.  

5. Keyingi keng tarqalgan muammolardan biri – bu urgʻu. Oʻzbek tilida urgʻu asosan 

soʻzning oxirgi boʻgʻiniga tushadi, misol uchun: maktàb, singìl, sayyorà, talabà, 

saralangàn va h.k. 

Ammo italyan tilida soʻzlar urgʻuning soʻzdagi oʻrniga koʻra quyidagicha klassifikatsiya 

qilinadi. Agar urgʻu soʻzning oxirgi boʼgʻiniga tushsa unda bunday soʻzlar – parola tronca 

deyiladi: caffè, città, lunedì, università, gioventù 

Agar urgʻu soʻzning oxiridan bitta oldingi boʼgʻiniga tushsa unda bunday soʻzlar – parola 

piana deyiladi: casa, libro, piede, giornale, marito, tavolino 

Agar urgʻu soʻzning oxiridan uchinchi bogʻiniga tushsa unda bunday soʻzlar – parola 

sdrucciola deyiladi: pallido, sandalo, zucchero, antipatico, sistematico 

Agar urgʻu soʻzning oxiridan toʻrtinchi bogʻiniga tushsa, unda bunday soʻzlar – parola 

bisdrucciola deyiladi: parlamene, scrivimelo, abitano, edificano 

Shuning uchun koʻp hollarda oʻzbek tilida soʻzlashuvchilar italyan soʻzlarini talaffuz 

qilish jarayonida urgʻuni oxirgi boʻgʻinga qoʻyishadi va shu sababli xatoga yoʻl qoʻyishadi. 

Yuqorida keltirib oʻtilgan holatlar eng koʻp uchraydigan qiyinchiliklar hisoblanadi, 

ammo har bir oʻrganuvchining oʻzida ham uchraydigan boshqa muammoli holatlar ham 
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mavjud. Asosiysi, maqolada keltirib oʻtilgan maʼlumotlar va yechimlar italyan tilini oʻrganishda 

yuzaga keladigan qiyinchiliklarni oʻrganuvchi uchun osonroq bartaraf etishga yordam beradi. 
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